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Chegada dos pintinhosChegada dos pintinhosChegada dos pintinhos
• Pesar uma amostra de pintinhos, 

registrar o peso médio vivo e CV%/
uniformidade 

• Verificar as temperaturas  
de cloaca dos pintinhos 
(39,4–40,5°C)

• Colocar os pintinhos rápida, suave 
e uniformemente no papel

• Assegurar que a ração e a água 
estejam disponíveis

• A intensidade da luz deve ser de 
30–40 lux

> Provide chicks with biosecure, clean housing. 

>  Arrange equipment to enable the chicks to access water and 
feed easily upon arrival.

>  Feed should be a sieved crumb with no dust. 

>  Chicks should not have to move more than 1m to find water or 
feed in the first 24 hours.

>  Position supplementary feeders and drinkers near the main 
feeding and drinking systems.

>  Pre-heat the house and stabilise temperature and humidity prior 
to chick arrival - achieve a floor temperature of 28-30°C.

> Unload and place chicks quickly.

> Ensure feed and water is available immediately.

>  Light intensity should be >20 lux to stimulate chick activity.

>  Allow chicks to settle for 1-2 hours then check behaviour.

> Chick placement targets:
	 • Air temperature of 30°C (at chick height)
	 • Litter temperature of 28-30°C
	 • Relative humidity of 60% - 70%

> Use chick behaviour to determine if temperature is correct. 

>  Ventilation (without draughts) is required to provide fresh air 
and remove waste gas, excess moisture and heat.

>  Chicks are susceptable to wind chill effects, therefore the air 
speed should be less than 0.15 m/s.

Crop fill

>   When chicks start to feed, they tend to eat a good meal. If chicks 
are feeding and drinking properly the crop fills with a mixture 
of feed and water. Gentle handling within the first 24 hours can 
indicate the chick’s progress.

>  Check a sample of birds 2 hours after arrival to ensure all chicks 
have found feed and water.

>  Gently sample the crops of 30-40 chicks from 3 or 4 different 
places in the house.

>  Chick crop fill assessment:

 Time of crop fill check  Target crop fill
 after placement   (% of chicks with full crops)

 2 hours     75%

 12 hours     >85%

 24 hours     >95%
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Alojamento posterior dos pintinhosAlojamento posterior dos pintinhosAlojamento posterior dos pintinhos
• A ventilação (sem correntes de ar) é necessária para prover ar 

fresco e remover o gás residual, o excesso de umidade e o calor

• Fornecer quantidades pequenas e frequentes de ração

• Verificar se o abastecimento de água está funcionando e se  
os bebedouros suplementares contêm água limpa e fresca

• Verificar os papos cheios dos pintinhos

• Verificar o comportamento dos pintinhos após 1–2 horas 

• Ajustar o ambiente de acordo com o comportamento dos pintinhos

Tempo após  
o alojamento 2 horas 4 horas 8 horas 12 horas 24 horas

Papo cheio-alvo
(% dos pintinhos com  

papos cheios)
75 80 > 80 > 85 > 95

Antes da chegada dos pintinhosAntes da chegada dos pintinhosAntes da chegada dos pintinhos
• Fornecer um aviário limpo, 

desinfetado e biosseguro

• Espalhar a cama uniformemente com 
profundidade de 4-8 cm 

• Forma física do alimento: Sem finos, 
com granulos de 2mm ou mini pellet

KEY

80% Paper Cover

Automatic Pan Feeders

Nipple Line

Mini-drinker

2 m (6.6 ft) 2 m (6.6 ft)

5 m (16.5 ft)

Chocadeira

Pintinhos com frio Pintinhos estão  
confortáveis

Pintinhos com calor

• Garantir a temperatura do piso, cama e 
ambiente, pré-aquecendo por pelo menos 
24hrs

• Temperatura do ar (na altura dos pintinhos) 

• Em todo o aviário: 30°C

• Aquecimento localizado

• 32°C sob as campânulas

• 29°C na área externa da campânula

• Temperatura da cama: 28–30°C

• Umidade relativa de 60–70%

• Velocidade do ar < 0,15 m/s

• Ajustar os equipamentos infantis, papel 
no piso, comedouros e bebedouros para 
acesso irrestrito à ração e água

• Posicionar os bebedouros suplementares 
próximos ao sistema automático

KEY

80% Paper Cover

Automatic Pan Feeders

Nipple Line

Mini-drinker

2 m (6.6 ft) 2 m (6.6 ft)

5 m (16.5 ft)

EQUIPAMENTOS

A quantidade de 
equipamentos se baseia  
em 1000 pintinhos

KEY

80% Paper Cover

Automatic Pan Feeders

Nipple Line

Mini-drinker

2 m (6.6 ft) 2 m (6.6 ft)

5 m (16.5 ft)

Chocadeira
80% de cobertura 
de papel

KEY

80% Paper Cover

Automatic Pan Feeders

Nipple Line

Mini-drinker

2 m (6.6 ft) 2 m (6.6 ft)

5 m (16.5 ft)

Chocadeira
Comedouros 
automáticosKEY

80% Paper Cover

Automatic Pan Feeders

Nipple Line

Mini-drinker

2 m (6.6 ft) 2 m (6.6 ft)

5 m (16.5 ft)

Chocadeira

Bebedouro nipple

KEY

80% Paper Cover

Automatic Pan Feeders

Nipple Line

Mini-drinker

2 m (6.6 ft) 2 m (6.6 ft)

5 m (16.5 ft)

Chocadeira

Bebedouros infantis


